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M. knock the door A2
P2

A-MREMFEELCOER, EECHEEHNTILES E Knock
the door before coming in XH -, WHRBTT, FAMHKFE
FHERR VM, RAMN EEBREXENZRAL, SMREE
AWM EBT . ERMEA—TE “FF", “FF” WENMITEXR
AWk, wENO—F, MIAKERBCHER., 2K —#
B, tANRKE, D LEEE knock Z/EMLE T A ate R
%, knock the door #1 knock at the door FT R EME B KHEBE,
BERERN “B&MN", MEERENAREEFEN “BI” Z
Mo HZE, RBEPENEENESABNZSEANEALD, XBEE
E—sg R shiE, FESAWKH, 230 e a
BEERANFRANFERT L.

I . catch 7 catch at, clutch / clut;:h at:;/grasp / grasp at, hit /
hit at, shoot / shoot at, strike / strike at

FHEBG

How did you catch the big fish?

XEAKBHREEFENBIN?

He caught at the feather floating in the air, but didn’t catch it.

R EMBEEZPHAE, ERINE,

A stranger suddenly clutched him by the hand from behind.

B AR T T 0 F

A drowning man will clutch !at a straw. ,

Bk EEREBEM, {27



The policeman grasped the thief by the wrist.
ERMGEAROFR, ) L

Don’t grasp at the dehcate br;inchr or you may break it.
REXIKRE, REETHEN.

Raising his fist, the man hit the boy on the forehead.

BAREEK, TEABWWBL.

’but it narrowly missed

The man hit at the boy with his fist
him.

RAHEZ2PBET LR, BE—-H, RiTH,

The w;rden shot the prisoner who was attempting to escape.

EFARER T LRBRROEL,

The hunter shot at the running deer, but missed it.

BABRFERNEFT —H, BRITFR,

At the moment the warden came in with a whip, so the prison-
er thought he was going to strike him.

XHEFREBETHRT, PAVEBETERMBT,

The warden struck at the prisoner with his whlp, but it didn’t
fall on his body but on the wall. . {/ da

BTREALATE, BETFRITERAS LHITES

B AR Y, %4318 catch, clutch l grasp 8 24 # F
BEN “9RE”, Wi catch at, clutch at fl grasp at B X “H %
I, () e ME", BHBERY, T2, aa ®RRF

M, R4, hit f strike ®H “4T”, T hit at M strike at & ¥

“Eeeeee 17, BABRAITH . shoot M shoot at B X H R AL,
Bk, AeEU.

* The hunter shot the running deer, but he missed it.

B A shot (#i%) 0 missed (WITH) EEXLRFEH,

II . shout to / shout at, throw to / throw at

. 4 .



3117 shout LA & throw /& I BE 7T 8} A 1] to, X A B A id] at,
BHEXBAARE, HEBWFEERE. ALK
[ shouted to the boy across the river at the top of my voice, but
he still couldn’t hear me clearly.
KPP MBS EREFR, BMa7HTASE,
It’s bad manners to shout at people.
XFAKGER MY BRI ER,
Jack threw the ball to me.
NRLKRBLAK,
Jack threw the ball at me.
NAEEEHRMR
EERBF, il o RERRSER I A, i 3] at 7Ff5
AT, BH MR, “**L%ﬁ!” H& X, ‘
Hiﬂi’ff)u %Ig*mﬁﬁﬂﬁﬁi%ﬁﬁ%o ULER T ghin 4
BREMELERE, BB T 3R 8 m 6 50 R A a8 A
XX RE—shEERARA AN E XX, dHiER
ATEA S, BMRERITA I L aIRF S AME LI
iR,
THHEZENTASGAEFESNERE Y FEA TS,
1. It’s hardly possible for you to « the running dog. (catch
at / catch)
2. Bob \t i the 7ail<with a ha/{r}mer, but missed it. (hit / hit
at) Co NS
3. He is such a good hunter that he can even ©/: g flying
sparrové' (shoot / shoot at)
4. John 1% the ball ! Bob just in time and Bob made
a good shot. (throw... at /throw... to)

5. Don’t *. " me ! It’s more than I can bear. (shout to /

-5 -



shout at)
KK 1. catch 2. hit at 3. shoot 4. threw... to
5. shout at



